
[image: Couverture]


[image: 4eme couverture]


[image: pagetitre]


Prologue
Zane refusait d’y croire. 
Voilà près d’un mois qu’Eldridge Colton, l’homme qui l’avait adopté, élevé, et qu’il considérait comme son père, avait été enlevé. Et à présent, tout le monde présumait que le P-DG de la S.A. Colton était mort. 
Mais pas Zane. 
Certes, il n’y avait eu aucune demande de rançon, aucun appel de ravisseur masquant sa voix pour exiger une somme folle en échange de la libération du riche Texan. 
Mais son corps n’avait pas été retrouvé. Si de nombreuses raisons pouvaient l’expliquer, Zane y voyait la preuve que son beau-père était toujours en vie. 
Et il ne se contentait pas de le croire. Il s’efforçait de découvrir ce qui lui était arrivé. Il n’oublierait jamais le hurlement de Moira, la gouvernante de la famille, lorsqu’elle était entrée dans la chambre d’Eldridge, ce matin-là. Whitney l’avait envoyée chercher son mari afin qu’il l’accompagne à un petit déjeuner mondain. 
Il se souvenait aussi de la réaction de cette dernière. Whitney, sa mère, s’était d’abord indignée du comportement de la gouvernante. Mais à la vue du sang dans la chambre, sur le sol et le rebord de la fenêtre, elle avait vite sombré dans un numéro mélodramatique, digne d’une tragédienne. L’homme avec qui elle était mariée depuis près de trente ans avait été enlevé et était peut-être mort. 
Sa mère le pensait peut-être mais pas Zane. 
D’accord, son beau-père avait disparu depuis un mois et il n’avait toujours pas été retrouvé, malgré les efforts de Troy Watkins, le shérif, et de ses deux adjoints. D’accord, les analyses effectuées par le laboratoire criminel avaient confirmé que le sang découvert dans la chambre était bien celui de son beau-père. Eldridge Colton était donc blessé. 
Mais mort ? Non, il n’était pas mort. Malgré ses soixante-quinze ans et son petit gabarit, Eldridge Colton était un dur à cuire. Il l’avait toujours été. Et surtout, Zane était certain que si son beau-père ne faisait plus partie des vivants, il le saurait. Son instinct, son intuition, le lui auraient dit. 
Pour lui, Eldridge était forcément en vie parce que lui, Zane, n’avait pas encore atteint son objectif : être à la hauteur des attentes de son beau-père le concernant. 
Eldridge avait épousé la mère de Zane alors qu’elle et lui étaient veufs avec de très jeunes enfants. À l’époque, il élevait seul son fils et sa fille, Fowler et Alanna, et rien ne l’obligeait à adopter Zane et Marceline, sa sœur. Il aurait pu les ignorer. 
Au lieu de quoi, il les avait intégrés à sa vie et, le jour venu, à son entreprise – ou du moins le leur avait-il proposé. Marceline avait refusé, ne voulant rien lui devoir de plus. 
Eldridge avait bien traité Zane. Il ne s’était jamais comporté en despote avec lui mais en parent compréhensif. Lorsque Zane lui avait expliqué qu’il se sentait mal à l’aise en costume-cravate et ne se voyait pas occuper un poste de cadre, son beau-père n’avait exprimé aucune colère ou déception. Au lieu de quoi, il lui avait confié la sécurité de la société Colton. 
Eldridge était un homme bon, généreux et correct. Et Zane avait l’intention de découvrir ce qui lui était arrivé. Il lui devait bien ça. Avec de la chance – et Eldridge lui avait un jour appris qu’un homme avait la faculté par ses actes de provoquer la chance –, il le retrouverait et le ramènerait dans sa famille. 
En vie. 
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MARIE FERRARELLA
Un bébé a protéger

Non seulement Mirabella attend un enfant sans |'avoir
prévu, mais elle sera seule pour |'élever! Et voila quelle est
accusée de chantage financier sur un homme tout-puissant
et disparu, ce qui fait d'elle une suspecte. Alors quand son
boss lui propose un mariage de convenance pour sauver les
apparences, elle ne peut qu‘accepter! En espérant cacher
le trouble qu'il lui inspire depuis tant d'années...

JANICE KAY JOHNSON
Perdus dans les grottes

Alan Burke est sur les traces d'un serial killer, et sa piste le
pousse a plonger sous terre, dans les dédales des grottes
du Missouri. Il na pas le temps de protéger Jo Summerlin,
et encore moins de la désirer! Pourtant, la jeune femme est
tétue, et déterminée a participer a I'enquéte qui touche
d'un peu trop preés a sa famille...
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